




reputation as a leading voice in digital literature. Zuzana's ability to connect with both academic 
and public audiences is evident in her performances across local, regional, national, and 
international venues, as well as her publications and interviews in local media. This outreach 
ensures her work remains accessible and impactful beyond academic circles. 

Zuzana Panák Husárová has clearly met and exceeded the criteria for habilitation in Fine Arts. 
Her contributions, recognized at national and international levels, reflect the highest standards 
of artistic and scholarly excellence. Her work's originality, innovation, and depth make her an 
invaluable figure in the fields of digital literature and media arts. I offer my strongest 
recommendation for her habilitation. 

Sincerely, 

Leonardo Flores, PhD 
Professor and Chair 

podpísaný v.r.







Prekladateľská doložka 

Preklad/prekladateľský úkon som vypracovala ako prekladateľka zapísaná v zozname znalcov, 
tlmočníkov a prekladateľov, ktorý vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore 
slovenský jazyk - anglický jazyk, evidenčné číslo prekladateľa: 970679. 

Preklad/prekladateľský úkon je zapísaný v denníku pod číslom: J·:YS-/,,t.o„z_t.; 

Prekladané listiny súhlasia s preloženými listinami. 

Zároveň vyhlasujem, že som si vedomá následkov vedome nepravdivého prekladu/ prekladateľského 
úkonu. 

V Bratislave difa c:20- 11, .,to,,.2.7 






